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1 PODRUČJE PRIMJENE 

Ova se Pojašnjenja primjenjuju pri uvozu određenih proizvoda za koje stopa davanja ovisi o 
sastavu proizvoda ili je iskazana u specifičnoj jedinici mjere što implicira obvezu deklaranta da 
deklarira sastav, odnosno količinu u toj jedinici mjere ili neki drugi podatak iz koje se ta količina 
može izvesti. 

U ovim se Pojašnjenjima pod specifičnim jedinicama mjere podrazumijevaju jedinice mjere koje su 
različite od jedinica za masu (npr. kilogram, tona) ili dodatnih jedinice mjera (npr. komad, metar), 
zbog čega obračunsku osnovicu i obračun davanja nije moguće utvrditi na osnovi podataka 
sadržanih u poljima 35 (bruto-masa), 38 (neto-masa) ili 41 (dodatna jedinica mjere) uvozne 
carinske deklaracije. 

Nadalje, ova Pojašnjenja obrađuje i načelno pitanje deklariranja vrste i količine robe u uvoznim 
carinskim postupcima. 

2 ZAKONSKA OSNOVA 

2.1 Carinsko zakonodavstvo 

 Uredba (EU) br. 952/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. listopada 2013. o Carinskom 
zakoniku Unije (SL L 269/2013)1 

 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/2446 od 28. srpnja 2015. o dopuni Uredbe (EU) br. 
952/2013 Europskog parlamenta i Vijeća o detaljnim pravilima koja se odnose na pojedine 
odredbe Carinskog zakonika Unije (SL L 343/2015)2 

 Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2447 od 24. studenoga 2015. o utvrđivanju detaljnih 
pravila za provedbu određenih odredbi Uredbe (EU) br. 952/2013 Europskog parlamenta i 
Vijeća o utvrđivanju Carinskog zakonika Unije (SL L 343/2015)3 

 Prilog I Uredbe Vijeća (EEZ) br. 2658/87 od 23. srpnja 1987. o tarifnoj i statističkoj 
nomenklaturi i o Zajedničkoj carinskoj tarifi (Kombinirana nomenklatura za tekuću godinu)4 

 Zakon o provedbi carinskog zakonodavstva Europske unije (NN RH br. 40/16), 

 Važeći Pravilnik o popunjavanju jedinstvene carinske deklaracije, 

 Pravilnik o postupku uzimanja uzoraka u provedbi carinske ovlasti pregleda robe (NN RH br. 
88/14)5. 

                                      

1
 U daljnjem tekstu: CZU 

2
 U daljnjem tekstu: DUCZU 

3
 U daljnjem tekstu: PUCZU 

4
 U daljnjem tekstu: Kombinirana nomenklatura ili KN 

5
 U daljnjem tekst: Pravilnik o uzimanju uzoraka 



 

Carinska uprava, Središnji ured 

Sektor za carinsku tarifu, vrijednost i podrijetlo 

Pojašnjenje br. 16 

V 1.0 od 1.9.2016. 

 

 

 4 

 

 

2.2 Propisi iz područja zajedničke poljoprivredne i trgovinske politike 

Ova Pojašnjenja uzimaju u obzir i brojne uredbe iz područja zajedničke poljoprivredne ili 
zajedničke trgovinske politike koje propisuju određene tarifne mjere u trgovini s trećim zemljama 
gdje su stope davanja izražene u specifičnim jedinicama mjere, između ostalog 6: 

 Uredba Komisije (EZ) br. 951/06 od 30. lipnja 2006. o utvrđivanju detaljnih pravila za provedbu 
Uredbe Vijeća (EZ) br. 318/2006 u pogledu trgovine s trećim zemljama u sektoru šećera, 

 Uredba Komisije (EZ) br. 891/09 od 25. rujna 2009. o otvaranju i upravljanju određenim 
carinskim kvotama Zajednice u sektoru šećera, 

 Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/1518 od 14. rujna 2015. o uvođenju konačne 
antidampinške pristojbe na uvoz biodizela podrijetlom iz Sjedinjenih Američkih Država nakon 
revizije zbog predstojećeg isteka mjera u skladu s člankom 11. stavkom 2. Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 1225/2009, 

 Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/1519 od 14. rujna 2015. o uvođenju konačne 
kompenzacijske pristojbe na uvoz biodizela podrijetlom iz Sjedinjenih Američkih Država nakon 
revizije zbog predstojećeg isteka mjera u skladu s člankom 18. Uredbe Vijeća (EZ) br. 
597/2009, 

 Provedbena uredba Vijeća (EU) br. 157/2013 od 18. veljače 2013. o uvođenju konačne 
antidampinške pristojbe na uvoz bioetanola podrijetlom iz Sjedinjenih Američkih Država. 

2.3 Drugi relevantni izvori 

Ako je odnosnim propisom propisana dodatna jedinica mjere ili stopa davanja koja ovisi o sastavu 
proizvoda ili koja je izražena u specifičnoj jedinici mjere, informaciju o tome može se naći u TARIC-
u koji je dostupan putem Internet stranice Carinske uprave na adresi: 

https://taric.carina.hr/index.do  

ili web stranice Europske komisije7 na adresi: 

http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/taric 

3 RELEVANTNE ODREDBE IZ PROPISA I DEKLARIRANJE 

Uvodno treba istaknuti da je deklarant, temeljem članka 15 (2) CZU odgovoran i obvezan 
deklarirati točne i utemeljene podatke potrebne za primjenu propisa vezanih uz carinski postupak 
za koji je roba deklarirana te je za te potrebe dužan priložiti i sve potrebne isprave. Nadalje, 
temeljem članka 188 CZU, deklarant je dužan po zahtjevu carinskog službenika podnijeti i druge 
isprave i podatke kako bi se utvrdila točnost podataka u deklaraciji. 

Odredbe članka 15 i 188 CZU odnose se na sve deklarirane podatke pa tako i na vrstu robe (opis i 
tarifnu oznaku) i dodatne oznake, kao i na neto masu, bruto mase te količine u dodatnoj količine 

                                      

6
 Popis ne treba smatrati konačnim 

7
 U TARIC-u na web stranici Europske komisije dostupne su samo zajedničke mjere, ne i nacionalne 

https://taric.carina.hr/index.do
http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/taric/taric_consultation.jsp?Lang=en
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robe, neovisno ovisi li o njima visina davanja ili služe samo za statističke potrebe. Također, isto se 
odnosi i na deklariranje sastava robe ili drugih karakteristika robe o kojima ovisi razvrstavanje, 
visina davanja ili primjena drugih propisa vezano uz stavljanje predmetne robe u zahtijevani 
postupak. 

3.1 Veza između stavaka deklaracije i priloženih dokumenata 

Uvodno treba naglasiti kako deklarirani podaci moraju biti u skladu s priloženim dokumentima i 
robom. Kako bi se to osiguralo, a osobito ako deklaracija i račun imaju više stavaka, mora se moći 
prepoznati koja stavka iz računa je deklarirana u kojoj stavci deklaracije, odnosno da li je sva roba 
iz računa na točan način raspoređena (tarifno, količinski i vrijednosno) po stavkama deklaracije. 

Slijedom toga, deklarant je obvezan: 

 ispravno deklarirati opis robe u polju 31 UCD (vidi točku 3.2.2. ovih pojašnjenja), 

 na računu ili drugom priloženom dokumentu (npr. packing listi, otpremnici ili posebnoj 
specifikaciji) kraj svake robe naznačiti stavku deklaracije u koju je ista raspoređena. 

3.2 Deklariranje vrste robe 

Pod deklariranjem vrste robe u ovim se pojašnjenjima podrazumijeva njezino razvrstavanje 
(deklariranje tarifne oznake) u polju 33 UCD i deklariranje opisa u polju 31 UCD. 

3.2.1 Razvrstavanje robe 

U skladu s člankom 57 CZU, pod razvrstavanjem se podrazumijeva utvrđivanje jednog od 
podbrojeva ili daljnjih podjela Kombinirane nomenklature ili bilo koje nomenklature uvedene 
odredbama Unije koja se u potpunosti ili djelomično temelji na Kombiniranoj nomenklaturi ili koja 
predviđa daljnju podjelu iste, kako za potrebe primjene Zajedničke carinske tarife tako i za potrebe 
provedbe netarifnih mjera. 

Dakle, ispravno deklariranje tarifne oznake je ključno jer o razvrstavanju ovisi: 

 visina carine, podlijeganje količinskoj (posebnoj) carini, antidampinškim ili kompenzacijskim 
carinama, trošarinama ili posebnim porezima, opravdanost primjene tarifne suspenzije, 
odobravanje načina obračuna carinskog duga kod unutarnje proizvodnje itd., 

 primjena mjera zabrana i ograničenja, npr. podnošenje dozvola, certifikata ili drugih 
dokumenata koji predstavljaju uvjet za stavljanje robe u zahtijevani carinski postupak,  

 ispravnost statističkih podataka o trgovini s trećim zemljama. 

Slijedom toga, deklarant je obvezan ispravno razvrstati robu te, ovisno o slučaju, tako deklarirano 
razvrstavanje potkrijepiti odgovarajućim dokumentima ili dodatnim podacima ili pojašnjenjima.  

3.2.2 Deklariranje opisa robe 

Pravilnikom o popunjavanju jedinstvene carinske deklaracije za polje 31 (opis robe) propisano je 
„Opis robe znači uobičajeni trgovački naziv robe. Izuzev za stranu robu ... koja je stavljena u 
postupak carinskog skladištenja tipa A, B, C, E ili F, taj opis mora biti dovoljno detaljan da omogući 
izravnu i nedvosmislenu identifikaciju i razvrstavanje”. 

Iz citiranog proizlazi da u polju 31 ne treba citirati opis iz nomenklature, već treba navesti: 



 

Carinska uprava, Središnji ured 

Sektor za carinsku tarifu, vrijednost i podrijetlo 

Pojašnjenje br. 16 

V 1.0 od 1.9.2016. 

 

 

 6 

 

 

 uobičajeni trgovački naziv  

Uobičajeni trgovački naziv robe podrazumijeva navođenje vrste robe na način koji je uobičajen 
u svakodnevnom jeziku (a ne jezikom iz nomenklature) i dovoljno precizan da bi već na prvi 
pogled dao jasnu predodžbu o kojoj se robi radi. Slijedom toga, opće pojmove treba izbjegavati 
i zamijeniti preciznijima kao na primjer: 

 prehrambeni proizvodi → naranče, čokolada, keksi, džem od jagoda, konzervirani ananas, 
voćni čaj, crno vino …., 

 odjeća → muške košulje, ženske hlače, gaćice, kišne kabanice, kožne rukavice …, 

 obuća → ženske cipele, ženske sandale, japanke, muške gležnjače …, 

 stolni proizvodi → tanjuri, šalice, zdjele, noževi, solenke …, 

 dijelovi strojeva → pumpe, kućišta, brtve, ležajevi …,  

 autodijelovi → kočnice, vjetrobranska stakla, amortizeri, branici … 

Iz ovih je primjera vidljivo kako se ne treba rukovoditi nazivima iz nomenklature već je kod 
navođenja vrste robe potrebno biti što jasniji i precizniji. 

 podatke potrebne za razvrstavanje kroz sve razine podjele i to one koji se odnose na konkretni 
proizvod, a ne raspon naveden u nazivu podbroja, na primjer: 

 obzirom da je kod aluminijskih folija jedan od kriterija za razvrstavanje „debljina 0,007 mm 
ili veće, ali manje od 0,021 mm” i „ostalo”, u opisu treba navesti konkretnu debljinu folije 
koja se uvozi (0,005 mm, 0,008 mm …), a ne raspon dimenzija naveden u nomenklaturi, 

 obzirom da su kriteriji za razvrstavanje unutar tarifnog broja 4202 vrsta proizvoda i materijal 
izrade, u nazivu treba navesti npr. ručne torbe od plastične mase, torbice za fotoaparate od 
tekstilnog materijala, putne torbe od tekstilnog materijala … (a ne samo TORBE), kožni 
novčanik, ruksak od tekstilnog materijala … 

 obzirom da se kao kriterij za razvrstavanje u tekstilnom odsjeku gotovo uvijek javlja vrsta 
tekstilnog materijala, taj podatak mora slijediti iza navođenja uobičajenog trgovačkog 
naziva, npr. od pamuka, od sintetičkih vlakana … 

 ako se kao kriterij razvrstavanja pojavljuje veličina pakiranja, u opisu robe treba navesti 
podatke za konkretni proizvod koji se uvozi (35 g, 0,75 l …), a ne raspon naveden u 
nomenklaturi (npr. u neposrednim pakiranjima neto-mase ne veće od 85 g (za kekse) ili u 
posudama obujma 2 litara ili manjeg (za vino)),  

 ako se kao kriterij razvrstavanja pojavljuje postotak mliječne masti, postotak alkohola, masa 
po četvornom metru itd., u opisu robe treba navesti podatke za konkretni proizvod koji se 
uvozi (3,2 % m.m., 11,5 % alk., 75 g/m2), a ne raspon naveden u nomenklaturi (npr. s 
masenim udjelom masti većim od 1 %, ali ne većim od 6 % (za mlijeko) ili s volumnim 
udjelom stvarnog alkohola ne većim od 13% (za vino) ili mase ne veće od 200 g/m2 (za 
tkanine). 

 podatke potrebne za identifikaciju, odnosno nazive iz komercijalnih dokumenata, oznake koje 
stoje na ambalaži i slično, iz kojih je moguće jasno i nedvosmisleno povezati deklarirane 
podatke s robom i priloženim dokumentima. 

Navođenje podataka za identifikaciju je osobito bitno kod pošiljaka s većim brojem artikala i 
deklaracija s većim brojem stavaka. 
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Dakle, samo navođenje vrste robe (odnosno uobičajenog trgovačkog naziva) nikako nije dovoljno, 
u polju 31 ne smije pisati samo ALUMINIJSKA FOLIJE, TORBE itd. čak i kada je takav naziv 
kombiniran sa citatima iz nomenklature kao u prethodnim primjerima. 

Slijedom toga, deklarant je obvezan ispravno deklarirati opis robe u polju 31 UCD kako bi carinski 
službenik mogao provjeriti ispravnost razvrstavanja te sukladnost deklariranih podataka (opisa, 
razvrstavanja, količine, vrijednosti …) s robom i priloženim dokumentima. 

3.3 Deklariranje količine robe 

3.3.1 Neto masa 

Neto masa podrazumijeva masu robe bez bilo kojeg pakiranja. 

Pravilnikom o popunjavanju jedinstvene carinske deklaracije propisano je da se u polje 38 unosi 
neto masu robe opisane u odgovarajućem polju 31, izraženu u kilogramima. Iznimno, u slučaju 
električne energije iz tarifnog broja 2716, u polje 38 unosi se podatak od 0,001 kg. 

Polje 38 obvezno se popunjava na razini stavke deklaracije, slijedom čega će deklaracija biti 
odbijena ako polje 38 nije popunjeno ili sadrži podatak od 0,000 kg. U tom slučaju, deklarant će 
porukom kroz HRAIS sustav biti obaviješten da je deklaracija neispravna i da ju treba ispraviti. 

Polje 38 mora sadržavati točan i utemeljen podatak o neto masi robe opisane u polju 31, za svaku 
pojedinačnu stavku deklaracije, što znači da proizvoljno deklariranje neto mase, na primjer 
proporcionalno prema vrijednosti stavke, nije dozvoljeno. To je iznimno važno kada se radi o 
deklaracijama za puštanje u slobodni promet (uključujući za posebnu uporabu) i unutarnju 
proizvodnju jer netočno deklariranje može za posljedicu imati nepravilnu primjenu propisa vezanih 
uz stavljanje robe u te postupke, a osobito u pogledu jediničnih cijena i visine davanja. 

Slijedom toga, deklarant je dužan osigurati točne podatke o neto masi robe za svaku vrstu robe 
obuhvaćenu carinskom deklaracijom. Ti podaci mogu biti sadržani u računu, predračunu, 
otpremnici, paking listi ili drugom komercijalnom dokumentu pošiljatelja ili ih na odgovarajući način 
može utvrditi deklarant prije podnošenje stavljanja robe u navedene carinske postupke. 

3.3.2 Bruto masa 

Bruto masa je ukupna masa robe sa svim njezinim pakiranjima, isključujući kontejnere i drugu 
transportnu opremu. 

Pravilnikom o popunjavanju jedinstvene carinske deklaracije propisano je da se u polje 35 unosi 
bruto masu robe opisane u odgovarajućem polju 31, izraženu u kilogramima. Iznimno, u slučaju 
električne energije iz tarifnog broja 2716, u polje 35 unosi se podatak od 0,001 kg. 

Polje 35 obvezno se popunjava na razini glave deklaracije, a na razini stavke polje 35 mora biti 
popunjeno samo ako je stopa carine ili drugog davanja iskazana po kilogramu bruto mase, na 
primjer: 

0705 11 00 00  12 % MIN 2 EUR / 100 kg/br (stopa carina za treće zemlje) 

7016 90 40 00  3% MIN1,2 EUR / 100 kg/br (stopa carina za treće zemlje) 

U ovim primjerima, na temelju bruto mase upisane u polju 35 na razini stavke deklaracije, 
kalkulator će izračunati carinu. 
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Ako polje 35 nije popunjeno ili sadrži podatak od 0,000 kg, deklaracija će biti odbijena. U tom 
slučaju, deklarant će porukom kroz HRAIS sustav biti obaviješten da je deklaracija neispravna i da 
ju treba ispraviti. 

Odredbe o točnosti i utemeljenosti deklarirane neto mase navedene u prethodnoj točki, na 
odgovarajući se način primjenjuju i na deklariranje bruto mase. 

3.3.3 Količina u dodatnoj jedinici mjere 

Ako je Kombiniranom nomenklaturom ili drugim propisom kojim se uvodi daljnja TARIC podjela 
propisana dodatna jedinica mjere, količina u toj jedinici mjere mora biti unesena u polje 41 carinske 
deklaracije. 

Polje 41 mora sadržavati točan i utemeljen podatak o količini u dodatnoj jedinici mjere robe 
opisane u polju 31, za svaku pojedinačnu stavku deklaracije.  

Kada se radi o jedinici mjere koje je „prirodna“ za određenu vrstu robe i koja je uobičajena u 
trgovini tom robom (na računu se količina robe i jedinična cijena uobičajeno navode baš u toj 
jedinici mjere), podatak u polju 41 nije problem deklarirati niti provjeriti, na primjer: 

 0102 29 41 (goveda)  p/st (komad) 

 2204 21 92 (vino)  l (litra) 

 2804 40 00 (kisik)  m3 (kubični metar) 

 4107 11 11 (teleća koža)  m2 (kvadratni metar) 

 6404 11 00 (obuća)  pa (par) 

 8450 11 90 (perilice)  p/st (komad) 

 9004 10 91 (naočale)  p/st (komad) 

Također, taj podatak nije problem deklarirati niti provjeriti ni kada je dodatna jedinica mjere 
izražena kao višekratnik takve „prirodne“ jedinice mjere, na primjer: 

 0407 21 00 (jaja)  1.000 p/st (1.000 komada) 

U nekim je slučajevima količinu u dodatnoj jedinici mjere relativno jednostavno izračunati iz drugih 
lako dostupnih podataka, kao što je slučaj, na primjer: 

 2001 10 00 (kiseli krastavci)  kg/net eda (kilograma neto ocijeđene mase) (na ambalaži su 
navedeni podaci o neto masi i neto ocijeđenoj masi) 

 2208 30 11 (viski)  l alc. 100 % (litara 100 %-tnog alkohola) (na ambalaži je naveden podatak 
o postotku alkohola, a račun sadrži podatke o litrama ili broju boca i volumenu pojedine boce) 

 2402 20 90 (cigarete)  1.000 p/st (1.000 komada) (podatak o količini u tisućama komada 
može se izračunati iz broja paketića i broja cigareta u jednom paketiću). 

Međutim, neki podaci o robi ili njezinim specifičnim karakteristikama nisu dostupni na uobičajenim 
komercijalnim dokumentima (računu, predračunu, otpremnici i slično) već u pravilu traže prilaganje 
dodatnog dokumenta (certifikata o kvaliteti, analitičkog izvješća i slično), na primjer: 

 1701 99 10 (bijeli šećer)  kg/raw sugar (kilograma sirovog šećera standardne kvalitete) (za 
šećer podrijetlom iz Kolumbije, Perua i Srednje Amerike potrebno je deklarirati količinu sirovog 
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šećera standardne kvalitete, koji je definiran kao šećer sa stupnjem iskoristivosti u bijelom 
šećeru od 92%) 

 2711 21 00 (prirodni plin)  TJ (terajoula) (potrebno je deklarirati bruto kalorijsku vrijednost 
izraženu u terajoulima), 

 3102 30 90 (amonijev nitrat)  kg N (kilograma dušika) (potrebno je deklarirati količinu dušika 
sadržanu u amonijevom nitratu, izraženu u kilogramima), 

 8541 40 90 21 (fotonaponski paneli)  Watt (watta) (potrebno je deklarirati snagu u wattima 
isporučenih fotonaponskih panela). 

3.3.4 Odnos neto mase i količine u dodatnoj jedinici mjere 

Greške u deklariranju neto mase ili količine u dodatnoj jedinici mjere često se mogu prepoznati iz 
odnosa ova dva podatka (polje 38 / polje 41) pa se tako u deklaracijama mogu naći rukavice od 3 
kg/par, cipele od 6,25 kg/par, čarape od 3,2 kg/par, tepih od 0,004 kg/m2 ili bukova građa od 
10.838,34 kg/m3. 

Na dijelu robe ovaj je odnos zadan kroz uvjete uz TARIC mjeru „Deklariranje podbroja podložno 
ograničenju (neto-masa/dodatna jedinica mjere) – 482“, na primjer: 

  0102 29 41 (živa goveda mase veće od 160 kg, ali ne veće od 300 kg) 

 

Uvjet za razvrstavanje iz naziva podbroja integriran je kao uvjet uz navedenu TARIC mjeru, što 
znači da će deklaracija biti odbijena ako je kvocijent neto mase iz polja 38 i broja komada iz polja 
41 manji od 160,001 ili veći od 300 (= 300,001 ili više). 

Ako je to slučaj, deklarant će porukom kroz HRAIS sustav biti obaviješten da je deklaracija 
neispravna i da ju treba ispraviti. U ovom slučaju moguće je da je deklarant: 

 krivo razvrstao robu (goveda su lakša od 160 kg/komadu ili su teža od 300 kg/komadu, 

 krivo deklarirao broj komada, ili 

 krivo deklarirao ukupnu neto masu. 

3.4 Deklariranje Meursing dodatne oznake 

Dodatne oznake predstavljaju specifični vid daljnje podjele nomenklature za potrebe provedbe 
određenih zajedničkih ili nacionalnih mjera. Kada se koriste u vezi s tarifnim mjerama, različita 
dodatna oznaka u pravilu znači i različitu visinu davanja, zbog čega je ispravno deklariranje 
dodatne oznake od presudne važnosti za ispravno utvrđivanje duga. 

Kombiniranom je nomenklaturom propisano da se carina po jedinici mjere za pojedine prerađene 
poljoprivredne proizvode iz poglavlja 4, 17, 18, 19, 20, 21 i 33 primjenjuje ovisno o sastavu 
proizvoda. Takav se oblik količinske (posebne) stope carine naziva „agrarnom komponentom“. 
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U slučaju robe obuhvaćene agrarnom komponentom, stopa carine može biti iskazana na sljedeće 
načine, na primjer: 

– 7,6 + EA ili 

– 9 + EA MAX 24,2 + AD S/Z ili 

– 9 + EA MAX 20,7 + AD F/M 

– 4,5% + EAR (1) MAX 12,1% + ADSZR (1) MAX 35,15% 

Značenje slovnih oznaka „EA“, „AD S/Z“ i „AD F/M“ u ovim stopama carine je sljedeće, pri čemu 
pridruženo slovo R označava „reducirani“, odnosno sniženi iznos predmetne komponente: 

– EA = agrarna komponenta, 

– AD S/Z = dodatna carina na šećer, i 

– AD F/M = dodatna carina na brašno. 

Iznos ovih komponenti ovisi o sastavu konkretnog proizvoda, odnosno o tome koliko taj proizvod 
sadrži: 

– mliječne masti, 

– mliječnih proteina, 

– škroba/glukoze, i  

– saharoze/invertnog šećera/izoglukoze 

Na temelju sastava proizvoda prvo se utvrđuje dodatna oznaka (tzv. Meursing dodatna oznaka, 
koja počinje s brojem 7 i koja je ime dobila po čovjeku koji ju je osmislio), a ona rezultira visinom 
količinskih komponenti carine u zadanom izrazu. 

Do rezultata se može doći pomoću tablica u prilogu Kombinirane nomenklature ili putem 
pomoćnog alata u TARIC aplikaciji, ali za to je potrebno znati sastav robe, odnosno udio svake od 
komponenti o kojima stopa ovisi. 

Primjer: TARIC oznaka 1905 31 11 00, stopa carine = 9 + EA MAX 24,2 + AD S/Z, sastav 
proizvoda: <1,5% mliječne masti, ≥6<18% mliječnih proteina, <5% škroba/glukoze i ≥30<50% 
saharoze/invertnog šećera/izoglukoze 
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Izborom odgovarajućeg postotka za svaki od kriterija, u rezultatu će se pojaviti dodatna oznaka 
7042, odgovarajući iznosi za EA, AD S/Z ili AD F/M, ovisno o slučaju, kao i konačan izraz za 
izračun carine. 

Pri korištenju izbornika Meursing tablice osobito treba voditi računa da se prvo treba izabrati 
mliječnu mast pa nakon toga mliječne proteine, odnosno prvo škrob/glukozu pa tek onda 
saharozu/izoglukozu/invertni šećer. 

Odgovarajuća dodatna oznaka mora biti navedena u polju 33/3 carinske deklaracije, pri čemu: 

 jedna stavka deklaracije smije obuhvaćati samo proizvode unutar istog raspona parametara, 
odnosno one obuhvaćene istom Meursing dodatnom oznakom, odnosno 

 u jednoj stavci deklaracije smije postojati samo jedna dodatna oznaka koje počinje sa 7. 

Na temelju unesene dodatne oznake, kalkulator će izračunati carinu. Ako je dodatna Meursing 
oznaka potrebna, a nije unesena, deklaracija će biti odbijena i deklarant će porukom od strane 
HRAIS sustava biti obaviješten da je deklaracija neispravna i da ju treba ispraviti. 

3.5 Deklariranje specifičnih jedinica mjere 

Carinska uprava Republike Hrvatske izračunava carinska davanja u ime gospodarskog subjekta, 
pa se slijedom toga uvozna carinska deklaracija podnosi bez popunjenog obračuna u polju 47. 
Davanja utvrđuje i izračunava obračunski modul (kalkulator) koji je sastavni dio TARIC-a na osnovi 
informacija sadržanih u drugim poljima deklaracije. 

Međutim, u slučaju kada je stopa davanja izražena u jedinici mjere različitoj od jedinice za masu 
(kilogram, tona) ili dodatne jedinice mjere (npr. komad, metar), zbog čega kalkulator ne može 
utvrditi obračunsku osnovicu na osnovi podataka sadržanih u poljima 35 (bruto-masa), 38 (neto-
masa) ili 41 (dodatna jedinica mjere), gospodarski subjekt mora dodatno deklarirati obračunsku 
osnovicu ili podatak potreban za utvrđivanje obračunske osnovice. 

Te specifične jedinice mjere u kojima su iskazane stope pojedinih davanja u pravilu su vezane uz 
sastav ili druge karakteristike robe, zbog čega deklarant često mora priložiti dodatni dokaz 
(proizvođačku specifikaciju, analitičko izvješće i slično), a carinska služba ih može provjeriti jedino 
analitički pa je uzimanje uzoraka za laboratorijsku analizu često potrebno. 
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Sljedeći odlomci donose primjere takvih specifičnih jedinica mjere i načine deklariranja. 

3.5.1 Antidampinške i kompenzacijske carine ovise o sadržaju biodizela 

Na uvoz čistog biodizela i mješavina koje sadrže više od 20 mas.% biodizela iz poglavlja 15, 27 i 
38, primjenjuju se antidampinške i kompenzacijske carine čija je visina izražena u eurima po toni 
sadržaja biodizela, na primjer: 

1516 20 98 29 A941  172,2 EUR / 1.000 kg/biodiesel (konačna antidampinška carina) 

2710 20 11 21 A938  115,6 EUR / 1.000 kg/biodiesel (konačna antidampinška carina)8 

2710 20 11 21 A938  211,2 EUR / 1.000 kg/biodiesel (konačna kompenzacijska carina)7 

3824 90 92 10 A940  115,6 EUR / 1.000 kg/biodiesel (konačna antidampinška carina)7 

3826 00 90 30 A999  237 EUR / 1.000 kg/biodiesel (konačna kompenzacijska carina) 

Iz prethodno navedenog proizlazi da je za potrebe deklariranja obračunske osnovice potrebno 
znati, odnosno provjeriti sadržaj biodizela u proizvodu. 

Za potrebe deklariranja obračunske osnovice, treba izračunati količinu biodizelske komponente u 
proizvodu koji se uvozi, kako slijedi: 

Primjer: uvoz 250.000 kg (250 t) plinskog ulja iz 2710 20 11 21, maseni udio biodizela 25% 

obračunska osnovica = 250 t * 25/100 = 62,5 t/biodizela 

Podatak 62,5 treba upisati u polje 47/2 i izabrati jedinicu mjere „TNEI – tona/biodizela“. 

Na temelju tog podatka, kalkulator će izračunati antidampinšku i kompenzacijsku carinu. 

3.5.2 Antidampinške carine ovise o sadržaju bioetanola 

Na uvoz bioetalona i mješavina s benzinom koje sadrže više od 10 mas.% bioetanola primjenjuju 
se antidampinške carine čija je visina izražena u eurima po toni sadržaja bioetanola, na primjer: 

2207 10 00 12  62,30 EUR / 1.000 kg/bioethanol (konačna antidampinška carina) 

2208 90 99 12  62,30 EUR / 1.000 kg/bioethanol (konačna antidampinška carina) 

2710 12 41 11  62,30 EUR / 1.000 kg/bioethanol (konačna antidampinška carina) 

Iz prethodno navedenog proizlazi da je za potrebe deklariranja obračunske osnovice potrebno 
znati, odnosno provjeriti sadržaj bioetanola u proizvodu. 

Za potrebe deklariranja obračunske osnovice, treba izračunati količinu bioetanola sadržanog u 
proizvodu koji se uvozi, kako slijedi: 

Primjer: uvoz 250.000 kg (250 t) alkohola iz 2207, maseni udio bioetanola 25% 

obračunska osnovica = 250 t * 25/100 = 62,5 t / bioetanola 

Podatak 62,5 treba upisati u polje 47/2 i izabrati jedinicu mjere „TNEK – tona/bioetanola“. 

                                      

8
 Uz podnošenje računa s potpisanom izjavom, TARIC oznaka D008 
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Na temelju tog podatka, kalkulator će izračunati antidampinšku carinu. 

3.5.3 Carina ovisi o sadržaju suhe tvari 

Za izoglukozne sirupe iz KN oznaka 1702 30 10, 1702 40 10, 1702 60 10 i 1702 90 30 i 2106 90 
30 te kemijski čistu fruktozu iz KN oznake 1702 50 00, stope carine iskazane su u eurima na 100 
kg suhe tvari, na primjer: 

1702 30 10  50,70 EUR / 100 kg/net mas (stopa carine za treće zemlje) 

1702 50 00  12,5% +50,7 EUR / 100 kg/net mas (preferencijalna stopa carine za Čile) 

2106 90 30  42,7 EUR / 100 kg/net mas (stopa carine za treće zemlje) 

U prethodnim primjerima „100 kg/net mas“ treba čitati kao „100 kg neto-suhe tvari“. 

Iz ovako iskazane stope carine proizlazi da je za potrebe obračuna carine potrebno znati, odnosno 
provjeriti sadržaj suhe tvari u šećernom sirupu. 

Kako bi se smanjila mogućnost greške i olakšalo deklariranje obračunske osnovice za potrebe 
obračuna količinskog dijela carine, u polju 47 treba: 

 upisati postotak suhe tvari, na primjer 59,5 i  

 izabrati jedinicu mjere „201 – postotak suhe tvari (mas.%)“. 

Na temelju neto mase iz polja 38 i dodatno deklariranog postotka suhe tvari, kalkulator će utvrditi 
obračunsku osnovicu i izračunati pripadajući iznos davanja. 

3.5.4 Carina ovisi o masenom udjelu saharoze 

Stope carine za šećerne sirupe iz KN oznaka 1702 20 10, 1702 60 80, 1702 60 95, 1702 90 71, 
1702 90 80, 1702 90 95 i 2106 90 59 iskazane su u eurima na 100 kg neto i po masenom postotku 
saharoze, na primjer: 

1702 20 10  0,40 EUR / 100 kg/net/%sacchar. (stopa carine za treće zemlje) 

Iz ovako iskazane stope carine proizlazi da je za potrebe obračuna carine potrebno znati, odnosno 
provjeriti sadržaj saharoze u šećernom sirupu. 

Kako bi se smanjila mogućnost greške i olakšalo deklariranje obračunske osnovice za potrebe 
obračuna količinske carine, u polju 47 treba: 

 upisati postotak saharoze, na primjer 65,3 i  

 izabrati jedinicu mjere „202 – postotak saharoze (mas.%)“. 

Na temelju neto mase iz polja 38 i dodatno deklariranog postotka saharoze, kalkulator će i utvrditi 
obračunsku osnovicu i izračunati pripadajući iznos davanja. 
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3.5.5 Carina ovisi o stupnju iskoristivosti 

Stope carine za sirovi šećer iz KN oznaka 1701 12 10, 1701 13 10 i 1701 14 10, te dodatne carine9 
za sirovi šećer iz KN oznaka 1701 12 10, 1701 12 90, 1701 13 10, 1701 13 90, 1701 14 10 i 1701 
14 90 iskazane su u eurima na 100 kg šećera standardne kvalitete10, na primjer: 

1701 12 10  33,90 EUR / 100 kg std qual (stopa carine za treće zemlje) 

1701 12 10  11,151 EUR / 100 kg std qual - 30.00 % (dodatna carina uz uvjet L2) 

Uz ovako prikazanu stopu stoji fusnota TM292 „Ovu stopu carine se primjenjuje na šećer čiji je 
postotak iskoristivosti 92 %“. 

U slučaju kada kvaliteta sirovog šećera odstupa od standardne, Uredba 951/06 propisuje složeni 
mehanizam za korigiranje carine i dodatne carine, iz čega proizlazi da je za potrebe obračuna 
carine i dodatne carine potrebno znati, odnosno provjeriti stupanj iskoristivosti predmetnog sirovog 
šećera. 

Kako bi se smanjila mogućnost greške i olakšalo deklariranje obračunske osnovice za potrebe 
obračuna količinskog dijela carine i dodatne carine te izvršila propisana korekcija, u polju 47 treba: 

 upisati stupanj iskoristivosti, na primjer 90,3 i  

 izabrati jedinicu mjere „208 - stupanj iskoristivosti (%)“. 

Na temelju neto mase iz polja 38 i dodatno deklariranog stupnja iskoristivosti, kalkulator će utvrditi 
obračunsku osnovicu, izvršiti propisanu prilagodbu i izračunati ispravan iznos carine i dodatne 
carine, ovisno o slučaju. 

3.5.6 Carina ovisi o stupnju polarimetrije 

U skladu s Uredbom 891/09, za CXL koncesijski šećer u okviru WTO kvota pod rednim brojevima 
09.4317, 09.4318, 09.4319 i 09.4320 propisano je da ako polarimetrijska vrijednost uvezenog 
sirovog šećera odstupa od 96 stupnjeva, stopa carine od 98 €/t mora biti uvećana ili umanjena, 
ovisno o slučaju, za 0,14% po svakoj desetini stupnja ustanovljenog odstupanja. 

Za te potrebe, stopa carine u TARIC-u je iskazane na sljedeći način, na primjer: 

1701 14 10 00  98,00 EUR / 1000 kg + 1,372 EUR / 10.000 kg/polar (nepreferencijalna carinska 
kvota uvjetovana krajnjom uporabom, redni broj 09.4320) 

Uz ovako prikazane stope stoji fusnota TM696 „Ako polarimetrijska vrijednost uvezenog sirovog 
šećera odstupa od 96 stupnjeva, stopa carine od 98 €/t mora biti uvećana ili umanjena, ovisno o 
slučaju, za 0,14 % po svakoj desetini stupnja ustanovljenog odstupanja“. 

Iz prethodno navedenog proizlazi da je za potrebe obračuna carine potrebno znati, odnosno 
provjeriti polarimetrijsku vrijednost predmetnog sirovog šećera. 

Kako bi se smanjila mogućnost greške i olakšalo deklariranje obračunske osnovice za potrebe 
korekcije carine, u polju 47 treba: 

                                      

9
 Dodatne carine trenutno nisu u primjeni 

10
 U skladu s prilogom III (B) (III) Uredbe 1308/13, sirovi šećer standardne kakvoće definiran je kao sirovi 

šećer čija iskoristivost u bijelom šećeru iznosi 92% 
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 upisati polarimetrijsku vrijednost, na primjer 96,5 i  

 izabrati jedinicu mjere „207 - polarimetrijska vrijednost (º)“. 

Na temelju neto mase iz polja 38 i dodatno deklariranog stupnja polarimetrije, kalkulator će utvrditi 
obračunsku osnovicu i iznos za koji treba korigirati carinu. 

3.5.7 Carina ovisi o sadržaju mliječne tvari 

Za cijeli niz proizvoda iz sektora mlijeka iz tarifnih brojeva 0402, 0403 i 0404, stope carine 
iskazane su u eurima po kilogramu mliječne tvari, na primjer: 

0403 90 69  0,54 EUR / kg/lactic matter + 21,1 EUR / 100 kg (stopa carine za treće zemlje) 

0403 90 69  0,4 EUR / kg/lactic matter +16,8 EUR / 100 kg (preferencijalna stopa carine za 
Kolumbiju) 

0404 10 84  1,62 EUR / kg/lactic matter + 22 EUR / 100 kg (stopa carine za treće zemlje) 

Uz ovako prikazane stope stoji fusnota TM285 „Carina na 100 kg proizvoda jednaka je zbroju: a) 
umnoška prikazanog iznosa po kilogramu i mase mliječne tvari sadržane u 100 kg proizvoda, i b) 
drugog navedenog iznosa. 

Iz prethodno navedenog proizlazi da je za potrebe obračuna carine potrebno znati, odnosno 
provjeriti sadržaj mliječne tvari u proizvodu. 

Kako bi se smanjila mogućnost greške i olakšalo deklariranje obračunske osnovice za potrebe 
obračuna dijela carine pod a), u polju 47 treba: 

 upisati maseni postotak mliječne tvari sadržan u proizvodu, na primjer 12,8 i  

 izabrati jedinicu mjere „205 – postotak mliječne tvari (mas.%)“. 

Na temelju neto mase iz polja 38 i dodatno deklariranog postotka mliječne masti, kalkulator će 
utvrditi obračunsku osnovicu i pripadajući iznos davanja. 

3.5.8 Carina ovisi o sadržaju suhe mliječne tvari 

Za proizvode iz KN oznaka 0404 10 48 i 0404 10 72, stope carine iskazane su u eurima po 
kilogramu suhe mliječne tvari, na primjer: 

0404 10 48  0,07 EUR / kg/dry lactic matter (stopa carine za treće zemlje) 

0404 10 72  0,07 EUR / kg/dry lactic matter + 16,8 EUR / 100 kg (stopa carine za treće zemlje) 

Uz ovako prikazane stope stoje fusnote: 

 TM286 „Carina na 100 kg proizvoda jednaka je umnošku prikazanog iznosa po kilogramu i 
mase suhe mliječne tvari sadržane u 100 kg proizvoda“, odnosno 

 TM256 „Carina na 100 kg proizvoda jednaka je zbroju: a) umnoška prikazanog iznos po 
kilogramu i mase suhe mliječne tvari sadržane u 100 kg proizvoda, i b) drugog navedenog 
iznosa“. 

Iz prethodno navedenog proizlazi da je za potrebe obračuna carine potrebno znati, odnosno 
provjeriti sadržaj suhe mliječne tvari u proizvodu. 
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Kako bi se smanjila mogućnost greške i olakšalo deklariranje obračunske osnovice za potrebe 
obračuna dijela carine pod a), u polju 47 treba: 

 upisati maseni postotak suhe mliječne tvari sadržan u proizvodu, na primjer 8,3% i  

 izabrati jedinicu mjere „206 – postotak suhe mliječne tvari (mas.%)“. 

Na temelju neto mase iz polja 38 i dodatno deklariranog postotka suhe mliječne masti, kalkulator 
će utvrditi obračunsku osnovicu i pripadajući iznos davanja. 

3.5.9 Carina ovisi o masenom udjelu čistog alkohola 

Za proizvode iz KN oznaka 2307 00 19 (vinski talog) i 2308 00 19 (komina od grožđa), stope carine 
iskazane su u eurima po kilogramu čistog alkohola, na primjer: 

2308 00 19  1,62 EUR / kg/tot/alc (stopa carine za treće zemlje) 

Iz ovako iskazane stope carine proizlazi da je za potrebe obračuna carine potrebno znati, odnosno 
provjeriti maseni udio čistog alkohola u proizvodu. 

Kako bi se smanjila mogućnost greške i olakšalo deklariranje obračunske osnovice za potrebe 
obračuna količinske carine, u polju 47 treba: 

 upisati maseni postotak alkohola, na primjer 13,5 i  

 izabrati jedinicu mjere „203 - postotak čistog alkohola (mas.%)“. 

Na temelju neto mase iz polja 38 i dodatno deklariranog postotka čistog alkohola (mas.%), 
kalkulator će utvrditi obračunsku osnovicu i izračunati pripadajući iznos davanja. 

3.5.10 Davanja ovise o volumnom postotku alkohola i hektolitru 

Za određene proizvode iz tarifnih brojeva 2106, 2204, 2205, 2206, 2208 i 3302, stope carine 
iskazane su u eurima po volumnom postotku alkohola i po hektolitru, na primjer: 

2204 21 92 00  1,75 EUR / % vol/hl (stopa carine za treće zemlje) 

2208 90 91 00  0,7 EUR / % vol/hl +4,4 EUR / hl (preferencijalna stopa carine za Južnu Afriku) 

2206 00 10 00  1,30 EUR / % vol/hl MIN 7,20 EUR / hl (stopa carine za treće zemlje) 

Također, trošarina za pivo iskazana je u kunama po volumnom postotku alkohola i po hektolitru, na 
primjer: 

2203 00 01 00  40 HRK / % vol/hl 

Iz ovako iskazane stope carine ili trošarine proizlazi da je za potrebe obračuna carine/trošarine 
potrebno znati, odnosno provjeriti volumni postotak alkohola u proizvodu. 

Kako bi se smanjila mogućnost greške i olakšalo deklariranje obračunske osnovice za potrebe 
obračuna količinske carine ili trošarine, u polju 47 treba: 

 upisati volumni postotak alkohola, na primjer 22,5 i izabrati jedinicu mjere „204 – postotak 
čistog alkohola (vol.%)“, 
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 upisati količinu u hektolitrima i izabrati jedinicu mjere „HLT – hektolitar“11. 

Na temelju tako deklariranih podataka, kalkulator će tvrditi obračunsku osnovicu i izračunati 
pripadajući iznos davanja. 

3.5.11 Trošarinska stopa iskazana po litrama čistog alkohola 

Za određena alkoholna pića, etilni alkohol i proizvode koji sadrže etilni alkohol, trošarinska stopa je 
iskazana su u kunama po litri čistog alkohola sadržanih u njima, na primjer: 

2204 21 98 51  53 HRK / l alc, 100% (trošarina za T430, etilni alkohol) 

2207 10 00 90  53 HRK / l alc, 100% (trošarina za T430, etilni alkohol) 

2208 20 29 00  53 HRK / l alc, 100% (trošarina za T430, etilni alkohol) 

1806 90 11 00  53 HRK / l alc, 100% (trošarina za T431) 

Iz prethodno navedenog proizlazi da je za potrebe deklariranja obračunske osnovice potrebno 
znati, odnosno provjeriti količinu čistog alkohola u proizvodu, izraženo u litrama. 

Za potrebe deklariranja obračunske osnovice, treba izračunati količinu čistog alkohola sadržanu u 
proizvodu koji se uvozi, kako slijedi: 

Primjer: uvoz 2.500 l destiliranog pića iz 2208 20 29 00, koje sadrže 38 % alkohola 

obračunska osnovica = 2.500 l * 38/100 = 950 l alc. 100 % 

Izračunati podatak (950), uz izbor jedinice mjere „LPA – l alc, 100%“, treba upisati: 

 u polje 41 ako se radi o robi za koju je KN-om propisana ova dodatna jedinica mjere (npr. za 
tarifni broj 2208) (podatak nije potrebno duplirati u polju 47/2) 

 u polje 47/2 (podatak za obračunsku osnovicu) ako se radi o robi za koju KN-om nije propisana 
ova dodatna jedinica mjere (npr. za tarifni broj 1806, 2204, 2206) 

Na temelju tako deklariranih podataka kalkulator će izračunati iznos trošarine. 

3.5.12 Trošarinska stopa iskazana po megavatsatima 

Za električnu energiju, plin u plinovitom stanju i ukapljeni prirodni plin, trošarinska stopa je 
iskazana su u kunama po megavatsatima (MWh), na primjer: 

2711 11 00 00  8,10 HRK/MWh (trošarina za T812, prirodni plin za grijanje za neposlovnu 
uporabu) 

2711 29 00 00  4,05 HRK/MWh (trošarina za T812, prirodni plin za grijanje za poslovnu uporabu) 

2716 00 00 00  7,50 HRK /MWh (trošarina za T816, električna energija za neposlovnu uporabu) 
– dodatna JM 1.000 kWH 

                                      

11
 Ovaj podatak nije potreban ako je za deklariranu tarifnu oznaku propisana dodatna jedinica mjere „l – 

litra“, kao na primjer za pivo ili vino 
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Iz prethodno navedenog proizlazi da je za potrebe deklariranja obračunske osnovice potrebno 
znati, odnosno provjeriti količinu (snagu) isporučene električne energije ili plina, izraženu u 
megavatsatima. 

Taj podatak, uz izbor jedinice mjere „MWH – 1.000 kilovatsati“, treba upisati: 

 u polje 41 ako se radi o električnoj energiji za koju je KN-om propisana ta ista dodatna jedinica 
mjere (podatak nije potrebno duplirati u polju 47/2), 

 u polje 47/2 (podatak za obračunsku osnovicu) ako se radi o plinu. 

Na temelju tog podatka, kalkulator će izračunati trošarinu. 

Treba napomenuti da je s slučaju prirodnog plina iz KN oznaka 2711 11 00 i 2711 21 00 propisana 
dodatna jedinica mjere TJ (terajoule, bruto kalorijska vrijednost). Slijedom toga, u polju 41 dodatno 
mora biti upisna energetska vrijednost isporučenog plina iskazana u TJ. Pri tome treba voditi 
računa da podaci iskazani u polju 41 i polju 47/2 moraju međusobno odgovarati jer odnos između 
ove dvije jedinice mjere iznosi: 

1 MWh = 0,0036 TJ 

3.5.13 Trošarinska stopa iskazana po terajoulima 

Trošarinska stopa za ugljen iskazana je su u kunama po terajoulima (TJ), na primjer: 

2701 20 00 00  2.300 HRK / TJ (trošarina za T813, ugljen i koks za poslovnu uporabu) 

2702 10 00 00  2.300 HRK / TJ (trošarina za T814, ugljen i koks za neposlovnu uporabu) 

Iz prethodno navedenog proizlazi da je za potrebe deklariranja obračunske osnovice potrebno 
znati, odnosno provjeriti kalorijsku vrijednost isporučenog ugljena ili koksa, izraženu u terajoulima. 

Podatak o kalorijskoj vrijednosti, uz izbor jedinice mjere „TJO – terajoule (bruto kalorijska 
vrijednost)“, treba upisati u polje 47/2. 

Na temelju tog podatka, kalkulator će izračunati trošarinu. 

3.5.14 .Trošarinska stopa ovisna o broju komada i maloprodajnoj cijeni 

Za cigarete iz tarifnog broja 2402 trošarinska stopa je iskazana kao količinska trošarina izražena u 
kunama na 1.000 komada cigareta i proporcionalna trošarina kao postotak od maloprodajne cijene, 
na primjer: 

2402 20 90 00  230 HRK / 1.000 p/st + 38 % MPC MIN 648 HRK / 1.000 p/st (trošarina za T704, 
cigarete ne duže od 8 cm) 

2402 20 90 00  230 HRK / 1.000 kom / 8 cm + 38 % MPC MIN 648 HRK / 1.000 p/st (trošarina 
za T705, cigarete duže od 8 cm, ali ne duže od 11 cm) 

Istovremeno, KN-om je za cigareta propisana dodatna jedinica mjere 1.000 p/st (1.000 komada), 
što znači da u polju 41 mora biti unesena količina u toj jedinici mjere. 

Iz prethodno navedenog proizlazi da je za potrebe utvrđivanja obračunske osnovice i izračuna 
trošarine potrebno znati, odnosno provjeriti broj cigareta u pošiljci izražen u tisućama komada, 
duljinu cigareta te maloprodajnu cijenu predmetnih cigareta. 

Slijedom toga, za potrebe obračuna trošarine treba deklarirati: 
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 u polju 33/4 – dodatnu oznaku T704 ako se radi o cigaretama duljine do 8 cm ili T705 ako je 
duljina cigareta od 8 do 11 cm, 

 u polju 41 – broj cigareta izražen u tisućama komada, uz izbor jedinice mjere „MIL – 1.000 
komada“, 

 u polju 47/2 – maloprodajnu cijenu za 1.000 komada predmetnih cigareta u kunama, uz izbor 
jedinice mjere 1011 – maloprodajna cijena, 1.000 komada 

Na temelju tih podataka, kalkulator će izračunati trošarinu. 

Ovdje posebice treba upozoriti da se cigarete s različitim maloprodajnim cijenama moraju 
deklarirati u posebne stavke deklaracije, neovisno što su im je tarifne i dodatne oznake iste. 

4 OBVEZE DEKLARANTA U CARINSKOM POSTUPKU 

Sukladno članku 15 (2) CZU, podnošenjem carinske deklaracije bilo koja osoba koja je izravno ili 
neizravno uključena u ispunjavanje carinskih formalnosti ili u carinske provjere (uključujući 
carinskog zastupnika) odgovorna je za: 

 točnost i potpunost informacija koje se navode u deklaraciji, 

 vjerodostojnost, točnost i valjanost svih dokumenata koji se prilažu deklaraciji, 

 ispunjenje svih obveza koje se odnose na stavljanje dotične robe u predmetni carinski 
postupak. 

Nadalje, u skladu s člankom 163 CZU, dokumenti koji su potrebni za stavljanje robe u deklarirani 
carinski postupak moraju biti u posjedu deklaranta i na raspolaganju carinskim tijelima u vrijeme 
kada se podnosi carinska deklaracija. Dakle, ti dokumenti moraju biti dostavljeni nadležnom 
carinskom službeniku ako je određena kontrola predmetne deklaracije. 

Slijedom toga, svako neutemeljeno i potencijalno netočno deklariranje podataka o kojem ovisi 
visina obračunatih davanja, neposjedovanje ili nepodnošenje potrebnih dokumenata, nepružanje 
podataka ili pojašnjenja koja su potrebna za provedbu propisa može povlačiti prekršajnu 
odgovornost temeljem Zakona o provedbi carinskog zakonodavstva Europske unije. 

4.1 Deklariranje podataka 

Deklaracijski sustav Carinske uprave izračunava carinska davanja za potrebe gospodarskog 
subjekta, pa se slijedom toga uvozna carinska deklaracija podnosi bez popunjenog obračuna u 
polju 47. Carinska davanja utvrđuje i izračunava obračunski modul (kalkulator) koji je sastavni dio 
TARIC-a na osnovi informacija sadržanih u deklaraciji. 

Slijedom toga, deklarant je obvezan deklarirati ispravnu tarifnu oznaku (polja 33/1 i 33/2 UCD) i, 
ovisno o slučaju: 

 ispravnu neto i bruto masu te ispravnu količinu u dodatnoj jedinici mjere (polja 35, 38 i 41 
UCD), 

 dodatnu Meursing oznaku i druge dodatne oznake vezane uz tarifne mjere (polja 33/3 i 33/4 
UCD), 

 obračunsku osnovicu ili podatak koji je nužan za utvrđivanje obračunske osnovice, u 
slučajevima kada je stopa nekog davanja izražena u jedinici mjere različitoj od jedinice za 
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masu (kilogram, tona) ili dodatne jedinice mjere (npr. komad, metar), odnosno kada 
obračunsku osnovicu nije moguće utvrditi na osnovi podataka sadržanih u poljima 35 (bruto-
masa), 38 (neto-masa) ili 41 (dodatna jedinica mjere) carinske deklaracije. 

Ovaj je podatak potrebno navesti u polju 47 UCD, a ne u polju 41. 

Detaljnije informacije o deklariranju navedenih podataka mogu se naći u točki 3 ovih Pojašnjenja i 
provjeriti putem tarifnog kalkulatora u TARIC-u. 

4.2 Podnošenje odgovarajućih dokumenata 

Slijedom spomenutih članaka 15 i 163 CZU, deklarant je odgovoran za točnost i utemeljenost 
deklariranih podataka te je obvezan: 

 raspolagati informacijama i dokumentima na osnovi kojih je podatke deklarirao, 

 navesti te dokumente u polju 44/2 UCD i podnijeti ih carinskom službeniku kada je za 
predmetnu UCD određena provjera. 

Uz uvjet da sadrže sve relevantne podatke potrebne za obračun carinskog duga, sljedeći 
dokumenti mogu, između ostalog, potkrijepiti točnost deklariranih podataka: 

 C626 Obvezujuća tarifna informacija 

Ova se šifra koristi za deklariranje obvezujuće tarifne informacije izdanu od strane carinskog 
tijela bilo koje države članice. 

 7103 Nalaz ili analitičko izvješće carinskog laboratorija 12, 

Ova se šifra koristi za deklariranje nalaza ili analitičkog izvješća carinskog laboratorija kojeg 
deklarant posjeduje za istovrsnu robu za neku od prethodnih pošiljaka ili izdanog na vlastiti 
zahtjev. 

U pravilu, obvezujuća tarifna informacija ili nalaz/analitičko izvješće carinskog laboratorija 
prihvatljivi su samo ako se radi o robi u maloprodajnim pakiranjima, istog trgovačkog naziva i 
istog proizvođača. 

Međutim, obvezujuća tarifna informacija ili prethodni nalaz/analitičko izvješće carinskog 
laboratorija nisu primjenjivi ako se radi o robi u rasutom stanju, a osobito ako iz same prirode 
robe proizlazi da svaka pošiljka može imati drugačije karakteristike (npr. u slučaju sirovog 
šećera svaka će pošiljka imati drugačiju polarimetrijsku vrijednost ili stupanj iskoristivosti). 

 7104 Mišljenje o razvrstavanju Sektora za carinsku tarifu, vrijednost i podrijetlo 

Ova se šifra koristi za deklariranje mišljenje o razvrstavanju Sektora za carinsku tarifu, 
vrijednost i podrijetlo („neobvezujuće mišljenje o razvrstavanju“), izdanog po nalazu ili 
analitičkom izvješću carinskog laboratorija ili na zahtjev gospodarskog subjekta. 

 7101 Proizvođačka specifikacija ili analitičko izvješće koje sadrži egzaktne podatke o masenim 
udjelima svih sljedećih sastojaka: mliječne masti, mliječnih proteina, škroba/glukoze i 
saharoze/invertnog šećera/izoglukoze 

                                      

12
 U primjeni od 1. listopada 2016, umjesto šifre C667 
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Ova se šifra koristi samo za deklariranje proizvođačke specifikacija ili analitičkog izvješća ili 
drugog dokumenta izdanog od strane proizvođača robe ili vanjskog laboratorija (ne carinskog) 
za potrebe određivanja Meursing dodatne oznake. 

Ako je deklarirana ova šifra, dokument mora sadržavati podatke o masenim udjelima svih 
sljedećih sastojaka: mliječne masti, mliječnih proteina, škroba/glukoze i saharoze/invertnog 
šećera/izoglukoze. 

 7102 Certifikat koji sadrži podatke za potrebe utvrđivanja obračunske osnovice 

Ova se šifra koristi za bilo koji dokument (proizvođačku specifikaciju, analitičko izvješće itd.) 
izdanog od strane proizvođača robe ili vanjskog laboratorija (ne carinskog) koji sadrži podatak 
za potrebe utvrđivanja obračunske osnovice kada su davanja iskazana u nekoj od specifičnih 
jedinica mjere, npr. stupanj iskoristivosti ili polarimetrijsku vrijednost za sirovi šećer, sadržaj 
suhe tvari, kalorijsku vrijednost ugljena itd. (vidi točku 3.3 ovih Pojašnjenja). 

 7105 Certifikat koji sadrži podatke za potrebe razvrstavanja ili utvrđivanje količine u dodatnoj 
jedinici mjere13 

Ova se šifra koristi za bilo koji dokument (proizvođačku specifikaciju, analitičko izvješće o 
kemijskom sastavu ili fizikalnim svojstvima itd.) izdanog od strane proizvođača robe ili vanjskog 
laboratorija (ne carinskog) koji sadrži podatke za potrebe razvrstavanja ili utvrđivanje količine u 
dodatnoj jedinici mjere, na primjer: 

 za razvrstavanje čelika (dokument o kemijskom sastavu koji dokazuje da li se radi o 
nelegiranom, nehrđajućem ili ostalom legiranom čeliku), 

 za razvrstavanje hrane za životinje (dokument koji navodi sadržaj mliječnih proizvoda, 
škroba, glukoze, glukoznog sirupa, maltodekstrina ili maltodekstrinskog sirupa), 

 za razvrstavanje nekih prehrambenih proizvoda (dokument koji navodi sadržaj mliječnih 
masti, saharoze, izoglukoze, glukoze ili škroba, ako podjela u nomenklaturi ovisi o činjenici 
da li proizvod sadrži više ili manje od 1,5 % mliječne masti, manje od 5 % saharoze ili 
izoglukoze te manje od 5 % glukoze ili škroba), 

 za deklariranje količine prirodnog plina u dodatnoj jedinici mjere (dokument koji sadrži 
podatak o bruto kalorijskoj vrijednost izraženu u terajoulima). 

U slučaju dodatne Meursing oznake, deklaracija će biti automatski odbijena ako ne bude podnesen 
niti jedan od dokumenta navedenih u uvjetima uz TARIC mjeru „Agrarna komponenta - kontrola – 
AGK“. 

U nekim slučajevima kada se radi o određenoj robi u maloprodajnim pakiranjima, podatak koji je 
potreban za utvrđivanje obračunske osnovice jasno se navodi na samom pakiranju. To je osobito 
slučaj s alkoholnim pićima kod kojih je volumni postotak alkohola uvijek naveden na ambalaži, što 
se može smatrati dostatnim za potrebe deklariranja tog podatka u carinskoj deklaraciji. Međutim, to 
ne isključuje mogućnost carinskog službenika da provjeri deklarirani podatak i uzme uzorke radi 
analitičke provjere. 

                                      

13
 U primjeni od 1. listopada 2016 
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4.3 Prethodni pregled robe 

Ako deklarant ne raspolaže potrebnim podacima vezano uz razvrstavanje, deklariranje količine, 
sastava ili specifičnih karakteristika robe potrebnih za utvrđivanje ispravnog duga, isti na temelju 
članka 134 (2) CZU ima pravo i obvezu, za robu koja je pod carinskim nazorom i prije njezinog 
stavljanja u carinski postupak (tj. prije podnošenja deklaracije), zahtijevati prethodni pregled robe i 
uzimanje uzoraka. 

Ako je to slučaj, na zapisniku o uzimanju uzoraka navodi se da su uzorci uzeti na zahtjev 
deklaranta. 

4.4 Pružanje dodatnih informacija 

Sukladno članku 15 stavku 1 CZU, osoba koja je izravno ili neizravno uključena u ispunjavanje 
carinskih formalnosti ili u carinske provjere (uključujući carinskog zastupnika) dužna je na zahtjev 
carinskih tijela pružiti i sve dodatne dokumente ili informacije koje su potrebne vezano uz stavljanje 
dotične robe u zahtijevani carinski postupak. 

4.5 Usklađenost dokumenata s deklaracijom 

Priloženi dokumenti moraju biti valjani i u skladu s podacima u uvoznoj carinskoj deklaraciji, što je 
odgovornost deklaranta. To podrazumijeva, između ostalog: 

 polja 31 i 33 deklaracije (opis i šifra robe) moraju biti u skladu s priloženim dokumentima, 

 polje 44/2 deklaracije (TARIC šifre i identifikacijske oznake dokumenata) moraju odgovarati 
stvarno podnesenim dokumentima, 

 polje 47/2 deklaracije (podaci za obračunsku osnovicu) moraju biti utemeljeni na podnesenim 
dokumentima (podatak ne smije biti deklariran „napamet“, odnosno bez adekvatnog dokaza) i 
sukladni njima, 

 nedvojbeno se može utvrditi da se priloženi dokumenti odnose na predmetnu robu. 

4.6 Čuvanje isprava 

U skladu s člankom 51 CZU, osoba na koju se to odnosi je dužna čuvati sve isprave i druge 
informacije vezane uz odnosnu deklaraciju najmanje tri godine i osigurati njihovu dostupnost 
carinskim tijelima u bilo kojem trenutku u svrhu carinskih provjera. 

5 POJEDNOSTAVLJENI POSTUPCI 

Iako podnošenje dokumenata kojima se dokazuje razvrstavanje, sastav ili određene karakteristike 
robe ili pak uzorkovanje robe za potrebe povjere tih podataka predstavljaju uvjet za puštanje robe 
u slobodni promet, isto ne bi trebala biti smetnja za odobravanje pojednostavljenog postupka (npr. 
unos u evidencije deklaranta, članak 182 CZU) ako su stečeni i svi drugi uvjeti. 

U tom slučaju, uvjeti u kojima je dozvoljeno puštanje robe u pojednostavljenom postupku moraju 
biti jasno navedeni u samom odobrenju. To podrazumijeva sljedeće obveze i odgovornosti 
korisnika pojednostavnjenja: 

 u trenutku puštanja robe u pojednostavljenom postupku mora posjedovati valjani dokument 
kojima se dokazuje razvrstavanje, sastav ili određene karakteristike robe, na primjer: 



 

Carinska uprava, Središnji ured 

Sektor za carinsku tarifu, vrijednost i podrijetlo 

Pojašnjenje br. 16 

V 1.0 od 1.9.2016. 

 

 

 23 

 

 

 obvezujuću tarifnu informaciju, 

 nalaz carinskog laboratorija i mišljenje o razvrstavanju za identičnu robu, uzorkovanu po 
prethodnoj isporuci ili na vlastiti zahtjev, 

 proizvođačku specifikaciju ili analitičko izvješće dostavljeno od strane 
proizvođača/dobavljača robe, koje sadrži potrebne podatke za određivanje dodatne 
Meursing oznake (masene udjele mliječnih masti, mliječnih proteina, škrobe/glukoze i 
saharoze/izoglukoze/invertnog šećera) ili drugih karakteristika robe (npr. stupanj 
polarimetrije, postotak suhe tvari, volumni udio alkohola, maloprodajnu cijenu cigareta) o 
kojima ovisi obračun davanja. 

 tarifnu oznaku, dodatnu Meursing oznaku ili drugu dodatnu oznaku, obračunsku osnovicu ili 
drugi podatak potreban za utvrđivanje obračunske osnovice mora deklarirati sukladno tim 
dokumentima, 

 predmetne dokumente mora deklarirati u polju 44/2 carinske deklaracije, podnijeti ih carinskom 
službeniku ako je deklaracija određena za kontrolu, odnosno staviti ih na raspolaganje 
carinskom službeniku na njegov zahtjev u bilo kojem drugom trenutku u rokovima čuvanja, 

 u bilo kojem trenutku omogućiti carinskom službeniku fizički pregled robe i uzimanje uzoraka 
za potrebe nasumičnih provjera usklađenosti deklariranih podatka i robe s obvezujućom 
tarifnom informacijom, nalazom carinskog laboratorija, proizvođačkom specifikacijom ili drugim 
odgovarajućim dokumentima, 

 u slučaju robe kod koje sam propis nalaže uzorkovanje ili robe u rasutom stanju čiji sastav 
može varirati od pošiljke do pošiljke te nije moguće primijeniti obvezujuću tarifnu informaciju ili 
prethodni nalaz carinskog laboratorija, korisnik pojednostavnjenog postupka dužan je sam 
zatražiti uzorkovanje takve robe u trenutku unosa robe u postupak ili sam izvršiti uzorkovanje i 
uzorak dostaviti na analizu u carinski laboratorij, ovisno o uvjetima odobrenja, 

To je slučaj npr. sirovog šećera za preradu kod kojeg se stopu carine ili davanja korigira ovisno 
o stupnju polarimetrije ili stupnju iskoristivosti konkretne pošiljke ili kod određenih žitarica za 
koje relevantna uredba nalaže uzorkovanje svake pošiljke. 

 ako korisnik pojednostavnjenog postupka ne može ispuniti prethodno navedene uvjete, dužan 
je takvu robu podnijeti nadležnom carinskom uredu u trenutku puštanja u slobodni promet, 
odnosno stavljanja u drugi carinski postupak (u polju „Roba podnesena“ mora stajati šifra 1 - 
Roba je podnesena). 

6 PROVJERA DEKLARACIJE I PUŠTANJE ROBE 

6.1 Provjera deklaracije i uzorkovanje 

U skladu s člankom 46 (1) CZU, carinsko tijelo može obaviti sve carinske provjere koje smatra 
potrebnima. To može uključivati pregled robe, uzimanje uzoraka, provjeru točnosti i potpunosti 
informacija koje se navode u deklaraciji, provjeru postojanja, vjerodostojnosti, točnosti i valjanosti 
dokumenata itd.  

Sukladno članku 188 CZU, carinska tijela mogu, u svrhu provjere točnosti podataka koji su 
navedeni u carinskoj deklaraciji za stavljanje robe u zahtijevani carinski postupak: 

 pregledati deklaraciju i priložene isprave, 
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 tražiti da deklarant pruži druge isprave, 

 pregledati robu, 

 uzeti uzorke za analizu ili za podrobno ispitivanje robe. 

Ovlaštenja iz članka 188. CZU primjenjuju se i vezano uz deklaracije za privremeni smještaj 
(članak 145 (7) CZU). 

6.2 Završavanje deklaracije i puštanje robe 

U okviru prethodno navedenih ovlasti i kao rezultat provjere deklaracije i/ili robe, carinski službenik 
može, ovisno o slučaju: 

 pustiti robu, 

 osporiti deklarirane podatke, o tome sastaviti zapisnik i sukladno tome izmijeniti podatke u 
deklaraciji 

U slučaju osporavanja razvrstavanja, zapisnik se sastavlja na obrascu iz priloga ovih 
Pojašnjenja. 

 zatražiti dodatne dokumente/podatke, 

 uzeti uzorke za laboratorijsku analizu, 

Ako deklarant traži puštanje robe, dug mora biti plaćen ili odgovarajuće osiguran. U slučaju 
zahtjeva za dodatnom dokumentacijom ili podacima ili uzorkovanja robe to znači da može biti 
uzeto dodatno jamstvo radi osiguranja mogućeg carinskog duga, a obzirom da se robu pušta prije 
završetka provjere, deklaracija će biti privremeno završena. 

  



 

Carinska uprava, Središnji ured 

Sektor za carinsku tarifu, vrijednost i podrijetlo 

Pojašnjenje br. 16 

V 1.0 od 1.9.2016. 

 

 

 25 

 

 

7 PRILOG 

ZAPISNIK 

o obavljenoj službenoj radnji utvrđivanja razvrstavanja14 
 

I. DEKLARIRANI PODACI 
 

Podaci na razini glave deklaracije: 

MRN [A]  

Ukupni broj stavaka [5]  

Vrsta deklaracije [1]  

Pošiljatelj [2]  

Primatelj [8]  

Deklarant [14]  

Zemlja otpreme [15]  

Zemlja odredišta [17]  

Ukupna bruto masa [35]  

Ukupna vrijednost i valuta [22]  

 
Podaci za stavku deklaracije: 

Stavka [32]  

Zemlja podrijetla [34]  

Preferencijal [36]  

Postupak [37] (4 + 3 znaka)  

Relevantne isprave [44]15 

 

 

 

Šifra robe 
[33] 

Tarifna oznaka16  

EU dodatne oznake  

HR dodatne oznake  

Trgovački 
naziv 

Naziv iz polja [31]17  

Naziv iz računa  

Količina robe 

Neto masa [38]  

Dodatna jedinica mjere [41]18  

Podatak za obračunsku 
osnovicu [47]19 

 

Vrijednost po 
računu 

Jedinična vrijednost  

Ukupna vrijednost [42] i valuta  

                                      

14
  Pod razvrstavanjem se podrazumijeva utvrđivanje TARIC ili KN oznake i dodatnih oznaka 

15
  Upisati samo isprave koje su relevantni u smislu dokazivanja/osporavanja deklarirane šifre robe; navesti vrstu i 
identifikacijske podatke dokumenta (npr. račun N380 / 123 od 3.8.2016, analitičko izvješće 7101 / 27 od 10.8.2016) 

16
  Upisati 10 znamenaka (uvoz) ili 8 znamenaka (izvoz) 

17
  Upisati opis koji je deklarant naveo u polju 31 

18
  Ako je to slučaj, upisati količinu predmetne robe u dodatnoj jedinici mjere (npr. 25,3 m

3
) 

19
  Ako je to slučaj, upisati podatak koji je deklarant naveo za utvrđivanje obračunske osnovice (npr. 65 % saharoze) 
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II. REZULTATI PROVJERE 

(članak 188. Carinskog zakonika Unije (Uredba 952/13)) 
 

1. ZATRAŽENA POJAŠNJENJA 
 

Od deklaranta je zatraženo da u roku od ……… dana20 podnese dodatne isprave, podatke i 
pojašnjenja kojim bi dokazao razvrstavanje robe: 
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 

Deklarant je/nije21 u danom roku priložio: 
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 

2. UTVRĐENI PODACI 
 

Na temelju dokumentarne i/ili fizičke provjere utvrđeno je sljedeće: 
 

Činjenice u vezi s razvrstavanjem robe22:  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 

Utvrđena tarifna oznaka i zakonska osnova razvrstavanja23:  [ ] 
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 

Utvrđena dodatna oznaka i obrazloženje
24

:  [ ] 

 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  

                                      

20
  Ako su od deklaranta prethodno bila zatražena pojašnjenja, upisuje se rok koji je bio određen sukladno članku 79. st. 
2. Zakona o općem upravnom postupku. U nastavku navesti što je bilo zatraženo od deklaranta 

21
  Precrtati nepotrebno. Ako je deklarant podnio tražene isprave, podatke ili pojašnjenja, u nastavku navesti koje 

22
  Detaljno opisati robu, u opisu navesti sve činjenice potrebne za razvrstavanje do zadnje razine podjele, uključujući i 
izvore informacija 

23
  Navesti utvrđenu tarifnu oznaku i potpunu zakonsku osnovu za razvrstavanje (npr. za bombone koji sadrže kakao: 
opće pravilo 1 i 6 za tumačenje Kombinirane nomenklature, naziv tarifnog broja 1806 i naziv podbroja 1806 90 50 00, 
napomena 1(a) uz poglavlje 17 i napomena 2 uz poglavlje 18) 

24
  Navesti utvrđenu dodatnu oznaku, kao i sve činjenice i izvore informacija na kojima se ista temelji 
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Drugi utvrđeni podaci i obrazloženje: 
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 

3. PUŠTANJE ROBE 
 

Na osnovi navedenih rezultata provjere, na odgovarajući će način biti izmijenjeni podaci u 
deklaraciji i izvršen novi obračun davanja. Slijedom toga25: 
 

[  ] robu se može pustiti, uz uvjet da je novoutvrđeni dug plaćen ili osiguran 
[  ] roba je predmet ograničenja i ne može se pustiti do ispunjenja uvjeta 
[  ] roba je predmet zabrane i ne može se pustiti 
[  ] ništa od prethodno navedenog, navesti:  .............................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 

4. PRAVO NA OČITOVANJE 
 

Po utvrđenom činjeničnom stanju iz ovog Zapisnika deklarant ima pravo i mogućnost, u roku od 
……. dana26 od dana ispostavljanja Zapisnika, dostaviti očitovanje ili podnijeti dodatne dokaze, 
odnosno isprave, s pozivom na broj ovog Zapisnika, Carinskom uredu 
………………………………………………………, Službi za robno-granične procedure 
…………………………………………………………………………………….... (mjesto i adresa), sve 
sukladno odredbama članka članka 7. Općeg poreznog zakona („Narodne novine”, broj 147/08, s 
izmjenama i dopunama) i članka 30. stavka 1. Zakona o općem upravnom postupku („Narodne 
novine”, broj 47/09). 
 
 

 Sa sadržajem zapisnika upoznat: Zapisnik sastavio: 
   

 _________________________ _________________________ 
 Deklarant Carinski službenik 
 

NAPOMENA DEKLARANTA27: 
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 ................................................................................................................................................  
 
 

 ________________________ 
 Deklarant 

                                      

25
  Označiti odgovarajuću kućicu i dopuniti, ovisno o slučaju 

26
  Upisuje se odgovarajući rok za dostavu očitovanja i dodatnih dokaza, određen sukladno članku 79. stavku 2. Zakona 
o općem upravnom 

27
  Popunjava i potpisuje deklarant. Ako deklarant unatoč utvrđenim podacima zahtijeva uzimanje uzoraka prije puštanja 
robe, ta činjenica mora biti upisana na ovom mjestu 


